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Annotatsiya: ingliz tilida talabalarining kommunikativ kompetentligini 

rivojlantirish, zamonaviy ta'lim tizimining muhim jihatlaridan biridir. Ushbu 

annotatsiyada kommunikativ kompetentlikning ta'rifi, uning ahamiyati va ta'lim 

jarayonidagi o'rni ko'rib chiqiladi. ingliz tilida kommunikativ kompetentlikni 

rivojlantirishning ahamiyati va uning ta'lim jarayonidagi roli haqida umumiy tasavvur 

beriladi. 
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Bugungi kunda, dunyoda ingliz tilini oʻqitish metodikasi tizimida turli 

metodlardan foydalaniladi. Oʻqitishdagi har bir metodlar o"quvchi va talabalarga oʻqish 

jarayonida yengillik yaratish maqsadida yaratiladi. Yurtimizda ta’lim tizimida amalga 

oshirilayotgan islohotlar aynan oʻquvchi yoshlarning ingliz tili va boshqa chet tillarini 

oʻrganishda keng imkoniyatlar yaratmoqda. Mamlakatimizda Oʻzbekiston 

Respublikasining «Ta’lim toʻgʻrisida»gi Qonunini hamda Oʻzbekiston Respublikasi 

Vazirlar Mahkamasining Qarori "Xorijiy tillarni oʻrganishni ommalashtirishni samarali 

tashkil etish chora-tadbirlari toʻgʻrisida"gi, "Ta’lim muassasalarida chet tillarini 

oʻqitishning sifatini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida" gi qarorlari 

yurtimizda chet tillarga oʻqitishning kompleks tizimini yaratish, va uning sifatini 

oshirish eng muhim omillardan biri sifatida qaraladi. Bugungi kunda ushbu qarorlarni 

amaliyotga tatbiq etish boʻyicha bir nechta ishlar amalga oshirilgan. Xususan, har bir 

oliy ta’lim muassalarida xorijiy hamkorliklar yoʻlga qoʻyilgan va dars jarayonlariga 

xorijlik yetakchi professor-oʻqituvchilar jalb qilinmoqda. Bu esa talabalarda ingliz tilini 

oʻrganishga boʻlgan qiziqishlarini yanada orttirishi tabiiy. Talabalarning kommunikativ 

kompetentligini oshirishda CLT (Communicative language Teaching) metodining oʻrni 

beqiyos. Ushbu metod XX asrning 70-yillarida Angliyada vujudga keldi va til o"qitish 

tizimiga oʻziga xos yangilik boʻlib kirib keldi. Bunga sabab, endi oʻquvchilar til 

oʻrganish jarayonida nafaqat grammatika, balki soʻzlashuv imkoniyatiga ega boʻlishadi 

va bu metod bir tilda oʻquvchilarning kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishga 

qaratilgan. Bugungi kunda talabalarda kommunikativ kompetentlikni rivojlantirish 

dolzarb vazifalardan biri bo‘lib qolmoqda. Shuning uchun ham kadrlar tayyorlash 

tizimida kommunikativ bilim va ko‘nikmalarni rivojlantirishni yangi bosqichga olib 

chiqish va bu boradagi ta’limiy islohotlarni jadallashtirishga doir ko‘plab ishlar amalga 

oshirilmoqda. Jamiyatimizning barcha sohalarida o‘tkazilayotgan islohotlar uzluksiz 

ta’lim tizimiga ham o‘z ta’sirini o‘tkazmoqda. Yangi O‘zbekistonda yosh avlodni 



 

muloqotchanlik va kreativlik asosida tarbiyalash davlat siyosati darajasidagi masalaga 

aylanishi bejiz emas. Tаlаbаning хоrijiy tillаrni bilish kоmреtеntligi kоmроnеntlаrini 

rivоjlаntirishning tаnlаngаn dаrаjаlаri о’zаrо bоg’liq rаvishdа vа аlgоritmik rivоjlаnаdi, 

kеyingi hаr bir dаrаjа еsа оldingi kо’rsаtkiсhlаrning sifаt о’zgаrishlаri bilаn tаvsiflаnаdi.  

Talabalarning kommunikativ kompetentligini oshirishda CLT (Communicative 

language Teaching) metodining o’rni beqiyos. Ushbu metod XX asrning 70-yillarida 

Angliyada vujudga keldi va til o’qitish tizimiga o’ziga xos yangilik bo'lib kirib keldi. 

Bunga sabab, endi o’quvchilar til o’rganish jarayonida nafaqat grammatika, balki 

so’zlashuv imkoniyatiga ega bo’lishadi va bu metod bir tilda oʻquvchilarning 

kommunikativ kompetensiyasini rivojlantirishga qaratilgan. G’arb mamlakatlarida CLT 

metodi tezlik bilan tarqalib shuhrat qozondi, ammo bu holat Osiyo mamlakatlarida 

odatda sekinlik bilan rivojlanmoqda. Bunga sabab esa, Osiyo mintaqalari 

mamlakatlarida CLTni tatbiq etishda muvaffaqiyatga erisha olmagan omillar qatoriga 

ba’zi mamlakatlarda qo’llaniladigan sinovdan o’tgan ta’lim tizimi, ingliz tilini 

o’rgatishda o’qituvchiga yo’naltirilgan yondashuv va o’qituvchilarning CLT 

yondashuviga salbiy munosabati kiradi. Til o’qituvchilari CLT yondashuvini noto’g’ri 

qabul qilishiga asrlar davomida saqlanib kelgan eskicha qarash ustoz-shogird 

nazariyasidir. Shuni alohida ta’kidlash kerak-ki, o’quvchilarida kommunikativ 

kompetentsiya grammatik, nutqiy, strategik va ijtimoiy-lingvistik kompetensiyaning 

turli o’lchovlarini o’z ichiga olgan ushbu “kommunikativ kompetensiya” atamasining 

ta’rifi haqida o’qituvchilarni ko’proq xabardor qilinishi lozim. Ingliz tili o’qituvchilari 

o’rtasida kommunikativ kompetensiya haqidagi bu bilim va xabardorlik juda muhim 

sanaladi. Bugungi kunda zamonaviy ilm dargohlarida ushbu metoddan keng qo’llaniladi 

va ushbu metodning ilmiy muvaffaqiyati ham to’liq isbotlangan. “Kompetensiya” 

atamasi birinchi marta AQSH Massachusets universitetida XX asrning 60-70 yillarida 

Noam Chomskiy tomonidan “til kompetensiyasi” (language competence) orqali 

amaliyotga kiritilgan va unga quyidagicha ta’rif berilgan: “Kompetensiya – tilni qo‘llash 

jarayonidagi faoliyatga yo‘nalgan bilim, malaka va ko‘nikmalar  majmui”dir . Ayrim 

manbalarga ko‘ra, 1959-60 yillarida R.Uayt asarlarida “Kompetensiya – inson hayoti 

shaxs motivatsiyasiga (motivation reconsidered the concept of competence) asoslangan 

yaxlit konsepsiya” sifatida talqin qilingan . Shunday qilib, Yevropada bu atama 1970-

yillarda qo‘llana boshlandi.  Pedagogikadan atamalar lug‘atida “kompetensiya — u yoki 

bu soha bo‘yicha bilimdonlik”  sifatida tarif berilgan bo‘lsa, O‘zbekiston milliy 

ensiklopediyasida “kompetensiya — 1) muayyan davlat organi (mahalliy o‘zini o‘zi 

boshqarish organi) yoki mansabdor shaxsning qonun, ustav yoki boshqa hujjat bilan 

belgilangan vakolatlari, huquq va burchlari doirasi; 2) u yoki bu sohadagi bilimlar, 

tajriba”  sifatida tariflanadi. Kompetentlilik tushunchasi (lotinchadan competenlia, 

compete so‘zidan olingan bo‘lib — “birgalikda erishaman, qozonaman, mos kelaman, 

to‘g‘ri kelaman” degan ma’noni bildiradi) lug‘atlarda esa “nimadir to‘g‘risida fikr 

yuritishga yo‘l beradigan bilimlarga ega bo‘lish”, “xabardor bo‘lmoq, huquqli bo‘lmoq” 

degan ma’noni bildiradi. Amalda barcha lug‘at tuzuvchilar “kompetentlik” va 

“kompetensiya” kategoriyalarini chegaralab qo‘yadi. Kompetentlik ta’rifi o‘xshash va 



 

bir-birini o‘rnini egallaydi (to‘ldiradi), shu bilan bir vaqtda kompetensiya so‘zi uchun 

yagona izohlash yo‘q, bu tushuncha “vakolatlar yig‘indisi (huquq va majburiyatlar) 

qandaydir organ yoki lavozimli shaxsning qonun, nizomlar bilan belgilab qo‘yilgan 

ushbu organ yoki boshqa holatlar”, “nimanidir to‘g‘risida fikr yuritishga yo‘l beradigan 

bilimlarga ega bo‘lish (egalik qilish)”, “kimdir yaxshi xabardor bo‘lgan savollar 

to‘plami (sohasi)” tushuniladi”. Kommunikatsiya so‘zi bilan o‘zakdosh bo‘lgan 

“kommunikabellik” –“muomala qilishga layoqati bor” ma’nosida, “kommunikabel” – 

“kirishimli, dilkash” ma’nosini bildiradi, shuningdek “kommunikativ” – ya’ni 

“kommunikatsiyaga oid” . Kommunikatsiya – bu, birinchi navbatda, faoliyat usuli 

bo‘lib, u insonlarning o‘zaro muomalaga moslashishini namoyon qiladi . Demak, 

kommunikatsiya o‘ziga xos o‘zaro fikr almashish jarayoni sifatida qabul qilinishi 

mumkin, buning natijasida o‘zaro yordam ko‘rsatish va murakkablikning turli 

darajalaridagi harakatlar muvofiqligi ta’minlanadi. Shuningdek, kommunikatsiyani 

muloqotning tarkibiy qismla ridan biri sifatida belgilash mumkin. Shunday ekan, 

kommuniktivlik muloqot qiluvchi tomonlarning g‘oyalari, fikrlari, bilimlari, his-

tuyg‘ularini aks ettiruvchi integral belgilar shakllanishining almashinuvi deb ta’kidlash 

mumkin . Kommunikativ kompetentlik borasida olimlar tomonidan olib borilgan 

izlanishlar shuni ko‘rsatadiki, aynan kompetensiyalar ta’lim va tarbiya jarayonida 

talabalarga nimani o‘rgatish va qanday o‘rgatish, nimalarni shakllantirish lozimligi 

muhim sanaladi. Bu jarayonda ingliz tili darslari ham bundan mustasno emas. Shu 

nuqtai nazardan olganda, “kommunikativ kompetentlik” tushunchasini tahlil qilish biz 

uchun dolzarb muammodek ko‘rinadi. Talabalarning kommunikativ kompetentligiga 

nimalar kiritilishi kerakligiga ko‘plab yondashuvlar mavjud. D.Xayms bu yerga 

diskursiv (aytilayotgan gapning ma’nosini qurish qoidalari) va strategik (suhbatdosh 

bilan aloqani davom ettirish qoidalari), grammatik (til qoidalari) va ijtimoiy-lingvistik 

(dialekt nutq qoidalari) kompetensiyalarini kiritishni zarur deb hisobladi . Tadqiqotchi 

A.A.Bodalyovning izohlashicha, “muloqotning kommunikativ tomoni insonlar orasida 

ma’lumotlar bilan o‘rtoqlashishdan, muloqotning interfaol tomoni individlar orasida 

o‘zaro hamkorlikni tashkillashdan, ya’ni nafaqat bilim va g‘oyalar, shu bilan birga 

xattiharakatlar bilan axborot almashinishdan..., muloqotning perseptiv tomoni bir-

birlarini qabul qilish jarayonini muloqotdagi sherik deb qabul qilishi va shuning 

zaminida hamjihatlik munosabatidan iborat. Shaxs muloqot qilayotgan sheriklarining 

o‘z fikri, dunyoqarashi, g‘oyalarini to‘la-to‘kis ifodalashga psixologik sharoitlar 

yaratish, vositalarning boy, turli-tuman palitrasini tashkillash, adekvatlikning barcha 

perseptiv, kommunikativ, interfaol qirralarini egallashga yo‘naltirilgan bo‘lishi kerak” . 

Rus olimi O.Kazarseva fikricha, kommunikativ kompetentlilik “tug‘ma qobiliyat 

bo‘lmay, inson tomonidan ijtimoiy-kommunikativ tajribani egallash jarayonida 

shakllanuvchi qobiliyatdir. Kommunikativ-ijtimoiy tajriba, avvalo, munosabatlarni 

o‘zgartirish mexanizmini o‘z ichiga olib, nutqni stilistik jihatdan turli variantlarda 

qo‘llashda namoyon bo‘ladi. Bunday o‘zgarishning asosida muloqot ishtirokchilari 

o‘rtasidagi rolli muloqotlarning o‘zgarishi yotadi” . Demak, ushbu kompetentlik, 

murakkab kommunikativ ko‘nikma va faoliyat turi bo‘lib, yangi ijtimoiy ko‘nikmalar, 



 

muloqot normalari va cheklovlar, bilim, urf-odatlar, etiket, odob-axloq, ta’limga xos 

orientatsiyalar hisoblanadi. Chet tillarni o‘qitishning pragmatik jihati talabalarning 

bilimlari, ko‘nikmalari va qobiliyatlarini shakllantirish bilan bog‘liq bo‘lib, ularning 

bilimlari o‘rganilayotgan davlatning etnik madaniy qadriyatlari bilan tanishish va 

madaniyatlararo tushunish va idrok sharoitida chet tilini amaliy qo‘llash imkonini 

beradi. Bunday bilimlar, ko‘nikmalar va qobiliyatlarning kombinatsiyasi talabalarning 

kommunikativ kompetensiyasidir. Muloqot konsepsiyasi odamning ilmiy va 

shaxslararo muloqot qobiliyatlari o‘rtasida davom etayotgan urinishlar natijasidir. 

Tаlаbаlаrini сhеt tilidаn о’qitish jаrаyоnidа hаmdа ulаrning bо’lаjаk kаsbiy 

fаоliyаtlаridа umumkаbiy vа iхtisоslik fаnlаr muhim аhаmiyаt kаsb еtаdi. Shundаy 

bо’lsаdа, umumkаsbiy vа iхtisоslik fаnlаrni tо’liq о’zlаshtirishlаri uсhun tа’lim 

yо’nаlishi nuqtаi-nаzаridаn сhеt tilini bilish qаnсhаlik muhim аhаmiyаt kаsb еtishigа 

е’tibоr qilishmаydi. Рrоfеssоr-о’qituvсhilаr bilаn о’tkаzilgаn suhbаtlаrdаn shu nаrsа 

mа’lum bо’ldiki, сhеt tilidаn оlingаn bilimlаr bо’lаjаk mutахаssislаrningkаsbiy 

fаоliyаtidа muhim о’rin еgаllаydi. Lеkin, birinсhi kurs tаlаbаlаrining kо’рсhiligidа сhеt 

tili bо’yiсhа bilim dаrаjаsi yеtаrli еmаsligi vа ulаrdаn mustаqil fоydаlаnish kо’nikmаsi 

shаkllаnmаgаnligi muаmmоlаr kеltirib сhiqаrаdi. Buning uсhun tаlаbаlаr bilаn 

individuаl ishlаsh, tа’lim fаrаyоnidа hаr bir mаvzugа сhеt tilini qо’llаsh, сhеt ligа dоir 

dаsturiy vоsitаlаr bilаn ishlаsh kо’nikmаlаrini shаkllаntirish оrqаli bо’lаjаk рrоfеssiоnаl 

tа’lim о’qituvсhilаrini kаsbiy fаоliyаtgа yо’nаltirish lоzim.  

Tаjribа-sinоvning dаstlаbki bоsqiсhining tahlili nаtijаlаri shuni kо’rsаtdiki:  

• tаlаbаlаrning рrоfеssiоnаl tа’lim sohasigа сhеt tilining tаdbiqi tо’g’risidа 

tаsаvvurgа еgа еmаs;  

• хоrijiy tildаn tаlаbаlаrning bilimi yеtаrli dаrаjаdа еmаs, yа’ni mutахаssisligi 

nuqtаi nаzаridаn kаsbiy yо’nаltirilmаgаn;  

• tа’lim jаrаyоnidа аksаriyаt tаlаbаlаrdа tаbiiy hоdisа vа jаrаyоnlаrgа сhеt 

tilini qо’llаsh unсhаlik muhim bо’lmаy, bаlki ulаr nаzоrаt ishlаrini yахshi tорshirishlаri 

muhimdir.  

Talabalar ingliz tilida kommunikativ kompetentlikka ega bo'lishlari, ularni ish 

bozorida raqobatbardosh qiladi. Ingliz tilida yaxshi muloqot qilish qobiliyati, xalqaro 

kompaniyalarda ishlash, chet elda stajirovka o'tash yoki ilmiy tadqiqotlar olib borish 

imkoniyatlarini oshiradi. Til orqali madaniyatni o'rganish mumkin. Talabalar ingliz 

tilini o'rganish jarayonida boshqa mamlakatlarning madaniyatini, urf-odatlarini va 

an'analarini tushunadilar. Bu esa global muammolarni hal qilishda ijtimoiy 

ko'nikmalarni rivojlantirishga yordam beradi. Talabalarning kommunikativ 

kompetentligini rivojlantirishda interaktiv metodlar, masalan, rolli o'yinlar, munozaralar 

va guruh ishlari muhim ahamiyatga ega. Bu usullar talabalarni faol ishtirok etishga 

undaydi va haqiqiy hayotdagi vaziyatlarga tayyorlaydi. 

Ingliz tilida talabalar kommunikativ kompetentligini rivojlantirish, ularning 

akademik va kasbiy muvaffaqiyatlariga katta ta'sir ko'rsatadi. Bu jarayon nafaqat til 

ko'nikmalarini oshirish, balki madaniy tushunishni kengaytirish va ijtimoiy 

ko'nikmalarni rivojlantirishga ham yordam beradi. Shuning uchun ta'lim muassasalari 



 

bu jarayonni qo'llab-quvvatlashlari va talabalarni zamonaviy kommunikatsiya vositalari 

bilan ta'minlashlari zarurdir. 
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